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 ในยุคท่ีถนนลาดยาง รถกระบะ และสัญญาณโทรศัพท์มือถือกลายเป็นเร ื่องปกติธรรมดา 

หนังสือเร ื่อง “พ่อคา้วัวตา่งเมืองแม่ฮอ่งสอน ความทรงจ าและเร ื่องเลา่” ท าให้เราได้ย้อนกลับไปเห็น

ภาพอีกแบบหนึ่งของการค้าชายแดน ภาพท่ีพ่อค้าค่อย ๆ ขับวัวผ่านเส้นทางคดเคี้ยวกลางป่าลึก 

เสียงกระดิ่งวัวดังเป็นจังหวะม่ันคงเหมือนก ากับความเร็วของการเดินทาง สองข้างทางคือภูเขาท่ีท้ัง

อุดมและท้าทาย เป็นภูมิทัศน์ท่ีบังคับให้มนุษย์ต้องรู้จักจังหวะธรรมชาติ เรยีนรู้การอยู่ร่วมกับพื้นท่ี

มากกว่าการควบคุมมัน 
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 ผู้เขียน วราภรณ์ เรอืงศร ีอาจารย์ประจ าภาควชิาประวัติศาสตร์ มหาวทิยาลัยเชียงใหม่ 

เป็นนักวจิัยท่ีท างานกับประวัติศาสตร์ชีวติผู้คนในพื้นท่ีอย่างต่อเนื่อง ไม่ว่าจะเป็นล้านนา ชายแดน 

หรอืเร ื่องเล่าท้องถ่ิน งานของเธอมักเต็มไปด้วยเสียงของผู้คนจรงิ ๆ ความทรงจ า ความไม่แน่นอน 

และเร ื่องเล่าท่ีถ้าไม่มีใครบันทึกไว้ก็อาจเลือนหายไปพร้อมการเปลี่ยนผ่านของยุคสมัย ในเล่มนี้ เธอ

ใช้การสัมภาษณ์ บันทึกเสียง และการลงพื้นท่ีจรงิ ท าให้การอ่านหนังสือเปรยีบเสมือนการเดินตาม

รอยพ่อค้าวัวตัวจรงิท่ีเคยย่างเท้าบนเส้นทางเหล่านั้น 

 หนังสือออกเป็น 4 ภาคใหญ่ ท่ีสอดรับกับ “จังหวะของประสบการณ์” ตั้งแต่การเดินทาง 

ชีวติผู้คน เศรษฐกิจชายแดน ความทรงจ า และการส่งต่อสืบทอด โครงสร้างทั้ง 4 ภาคไม่ใช่การจัด

หมวดเนื้อหา แต่เป็น “การพาผู้อ่านเดินตามเส้นทางของพ่อค้าวัว” ตามแบบท่ีผู้เล่าประสบจรงิ 

ตั้งแต่การออกเดินทาง การค้าขาย     การจดจ า ไปจนถึงการส่งต่อสู่รุ่นลูกหลาน การจัดวางท่ีท า

ให้เข้าใจท้ัง วถิีชีวติ ภูมิประเทศ ความสัมพันธ์ และคุณค่าของประสบการณ์มนุษย์ท่ีเคยด าเนินมา

จนถึงปัจจุบัน 

 ภาคที่หนึ่ง ตามติดชีวติผู้คนและการเดินทาง 

ภาคแรกเปรยีบเสมือนการเปิดประตูสู่โลกของพ่อค้าวัวในแม่ฮ่องสอน ภูมิประเทศท่ีเต็มไปด้วย

ภูเขา หุบเขา แม่น ้า และเส้นทางเดินป่าท่ีไม่เคยเหมือนเดิมในแต่ละฤดูกาล ผู้เขียนให้ความส าคัญ

กับ “เสียงของผู้เล่า” เพื่อถ่ายทอดทักษะของการเดินทางแบบดั้งเดิม “เสียง” ท่ีหมายถึงน ้าเสียง 

ความรู้สึกของผู้ท่ีไม่ได้ปรากฏอยู่ใน  ใบบอก เอกสารราชการ หรอืบันทึกอย่างเป็นทางการ แต่เป็น

เสียงของคนท่ีเคยใช้เท้าเดินบนดินเส้นนั้นจรงิ ๆ ผู้เขียนเรยีกสิ่งนี้ว่า “ความทรงจ า” ซึ่งเป็น

คลังข้อมูลที่มีชีวติท่ีสุดในการศึกษาพ่อค้าคาราวาน 

 แม้ภาพของพ่อค้าคาราวานวัวจะท าให้เรานึกถึงเส้นทางในภาคเหนือของไทย แต่หากมองใน

กรอบวชิาการกว้างข้ึน การค้าคาราวานนั้นเกิดข้ึนในหลายภูมิภาคท่ัวโลกและมีความหลากหลาย

กว่าท่ีคิด ตัวอย่างเด่นคือเส้นทางสายไหม เครอืข่ายการค้าท่ีเช่ือมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ซึ่ง 

Knauer (1998) ศึกษาไว้ละเอียดเกี่ยวกับทักษะเฉพาะตัวของพ่อค้าคาราวาน ตั้งแต่การจัดเรยีง

สัมภาระบนหลังอูฐ การก าหนดต าแหน่งเดินของคนและสัตว์ ตลอดจนความเช่ือท่ีแทรกอยู่ในการ

เดินทางท่ียากล าบาก งานเหล่านี้ท าให้เห็นว่าพ่อค้าคาราวานไม่ใช่แค่ “การขนของ” แต่เป็นภูมิ

ปัญญาท่ีเกิดจากประสบการณ์สั่งสม และถ่ายทอดกันข้ามรุ่นเหมือนวัฒนธรรมประเภทหนึ่ง 

 ในภาคเหนือของไทยเองก็มีงานศึกษาท่ีช้ีให้เห็นร่องรอยคล้ายกัน เช่น งานของชูสิทธ์ิ 

(2545) ท่ีพบว่าพ่อค้าคาราวานจะตกแต่งวัวของตนให้โดดเด่นเพื่อใช้เป็นสัญลักษณ์ประจ าขบวน 

ซึ่งสะท้อนถึงระบบความเช่ือและความช านาญของคนเดินป่าท่ีอ่านภูมิประเทศได้ด้วยสายตาเพียง
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ครั้งเดียว ระหว่างวถิีของพ่อค้านักเดินทางเหล่านี้จึงเต็มไปด้วยเร ื่องเล่า ความทรงจ า และทักษะท่ี

เขียนเป็นต าราไม่ได้ 

 หนังสือ พ่อค้าวัวต่างเมืองแม่ฮ่องสอน ของวราภรณ์ เรอืงศร ีเลือกหยิบ “ความรู้ท่ีเดินได้” 

ของพ่อค้าคาราวานมาเป็นหัวใจส าคัญของการศึกษา เพราะแม้กลุ่มคนเหล่านี้จะมีบทบาทอย่าง

มากต่อเศรษฐกิจชายแดนและการเคลื่อนย้ายผู้คน แต่กลับปรากฏอยู่เพียงเลื อนรางใน

ประวัติศาสตร์เศรษฐกิจของภาคเหนือ ประเด็นนี้ชัดเจนย่ิงข้ึนเม่ือพิจารณาว่า แม่ฮ่องสอนมักถูก

มองผ่านสายตาจากศูนย์กลาง ในฐานะเมืองเล็กท่ีไม่ใช่ศูนย์กลางเศรษฐกิจเช่นเชียงใหม่ และไม่

สามารถเทียบมูลค่าการค้าชายแดนกับเชียงรายได้ ท้ังท่ีในความเป็นจรงิ เมืองแห่งนี้เคยเป็น “หน้า

ด่านล้านนา” และเป็นจุดเช่ือมสัมพันธ์กับรัฐฉานมาอย่างยาวนาน 

 เพื่อคลี่ภาพท่ีถูกละเลยดังกล่าว ผู้เขียนจึงเลือกพ่อค้าคาราวานชาวไทใหญ่และต่องสู่เป็นตัว

แสดงหลักของงานศึกษานี้ พวกเขาไม่ใช้ผู้ประกอบการรายใหญ่ แต่คือผู้ท่ีเดินทางจรงิ ผู้ท่ีท าให้

เส้นทางคาราวานของแม่ฮ่องสอนด ารงอยู่จรงิในทางปฏิบัติ และเป็นผู้แบกรับชุดความรู้ ส านึก

พื้นท่ี และเร ื่องเล่าซึ่งไม่เคยได้รับการบันทึกอย่างเป็นระบบ ขณะท่ีพ่อค้าจีนยูนนานแม้จะมีบทบาท

ปรากฏอยู่บ้าง แต่ไม่ได้เป็นแกนกลางของงาน ท้ังเพราะขอบเขตการศึกษาและเพราะจุดมุ่งหมาย

ของผู้เขียนต้องการคืนพื้นท่ีให้กลุ่มท่ีถูกละเลยมากท่ีสุด นั่นคือ การขาดหายของตัวตนและเสียงของ

พ่อค้าคาราวานในประวัติศาสตร์เศรษฐกิจชายแดน และการถูกลดทอนความส าคัญของแม่ฮ่องสอน

ในฐานะพื้นท่ีการค้าชายแดน 

 เอกสารหลายช้ินตั้งแต่ “ใบบอก” หรอืรายงานราชการจากหัวเมืองต่าง ๆ ท่ีส่งมากรุงเทพฯ 

เช่น ใบบอกเมืองแม่ฮ่องสอนกล่าวถึงการอพยพโยกย้ายของผู้คนในพื้นที่ดังกล่าว เมื่อ ค.ศ.1890 

พื้นท่ีศึกษาท้ังสามพื้นท่ีในงานนี้คือ เมืองแม่ฮ่องสอน ขุนยวม และแม่สะเรยีง เป็นถ่ินฐานของกลุ่ม

ชาติพันธุ์ไทใหญ่และต่องสู่ท่ีอพยพเข้ามาอย่างต่อเนื่อง การเคลื่อนย้ายของกลุ่มคนต่าง ๆ จึง

สัมพันธ์กับกิจกรรมการบุกเบิกท่ีดิน การค้าไม้ การค้าวัวต่าง และการค้าระหว่างท้องถ่ิน ท าให้

เมืองนี้ไม่เพียงมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม แต่ยังเป็นด่านการค้าเส้นส าคัญท่ีเช่ือม “ยูนนาน 

ล้านนา รัฐฉาน” เข้าด้วยกัน ผู้คนในพื้นท่ีตั้งรกรากกันมานานกว่างานโบราณคดีจะพิสูจน์ได้ทัน 

ความส าคัญของพื้นท่ีจึงไม่ได้อยู่แค่การปกป้องอาณาเขต แต่เป็นพื้นท่ีท่ีผู้คนข้ามไปมา เพื่อหาเลี้ยง

ชีพมานานหลายช่ัวรุ่น 

 ในเส้นทางการค้านี้ พ่อค้าคาราวานท้ังชาวไทใหญ่และปะโอ รวมถึงพ่อค้าจีนยูนนานเป็นผู้

ขับเคลื่อนส าคัญ การส่งออกปศุสัตว์จากพม่า เดินทางผ่านเส้นทางภูเขาท่ีไม่ซ ้ารอยกับเส้นทาง

รถไฟสายเหนือ ท าให้การค้าชายแดนของแม่ฮ่องสอนยังคงด ารงอยู่แบบอิสระและมีพลวัตเป็นของ

ตนเอง แม้รัฐไทยจะเข้ามาจัดการสัมปทานไม้ และท าให้รายได้จากการค้าไม้ลดลงในเวลาต่อมา แต่
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บทบาทของพ่อค้าคาราวานก็ยังไม่หายไป เพราะเส้นทางการค้าปศุสัตว์ยังจ าเป็นต่อเศรษฐกิจของ

ชายแดน 

 ความส าคญัทางเศรษฐกิจคือ พ่อค้าคาราวานท าให้การค้าในพื้นท่ีชายแดนเคลื่อนไหวได้จรงิ 

ท้ังวัวต่าง สินค้า และแรงงาน พวกเขาเป็น “โครงสร้างพื้นฐานท่ีเดินได้” ของเศรษฐกิจแม่ฮ่องสอน

ก่อนระบบคมนาคมสมัยใหม่จะเข้ามา 

ความส าคัญทางสังคมคือ ระบบคาราวานท าให้เกิดการปะทะสังสรรค์ทางวัฒนธรรม การตั้ง

รกราก การผสมผสานของกลุ่มชาติพันธ์ุ และการสร้างเครอืข่ายความไว้ใจในพื้นท่ีภูเขา ซึ่งยังส่งผล

ต่อรูปแบบความสัมพันธ์ชายแดนมาจนถึงปัจจุบัน 

 การศึกษาของวราภรณ์ไม่ใช่เพียงการสืบค้นอดีตของเมืองชายแดน แต่เป็นความพยายาม 

“ขยายพรมแดนของประวัติศาสตร์” ผ่านการฟังเสียงของผู้ท่ีเคยใช้ร่างกายเดินอยู่บนเส้นทาง

เหล่านั้นจรงิ ๆ เธอลงพื้นท่ีสัมภาษณ์อดีตพ่อค้าคาราวานและทายาทของพวกเขา ใช้วธิีการแบบ

ประวัติศาสตร์ชีวติมาช่วยอ่านความหมายของความทรงจ า ซึ่งมักไม่เป็นระเบียบ กระจัดกระจาย 

และเต็มไปด้วยการเลือกจ า และหลงลืมตามช่วงชีวติและสถานการณ์ 

 ดังท่ีนักจุลประวัติศาสตร์อย่าง Waterson ตั้งข้อไว้ว่าค าบอกเล่าไม่ใช่ “ข้อเท็จจรงิเชิง

ประวัติศาสตร์” ตรง ๆ แต่เป็นกระบวนการสร้างความหมายร่วมกันระหว่างผู้เล่าและผู้เก็บข้อมูล 

การวเิคราะห์เร ื่องเล่าของพ่อค้าวัวต่างจึงช่วยให้เห็นความเปลี่ยนแปลงหลายอย่างท่ีเกิดข้ึนกับ

แม่ฮ่องสอนหลัง พ.ศ.2500 ท้ังการย้ายถ่ินของผู้ลี้ภัยจากรัฐฉาน การเติบโตของแรงงานข้าม

พรมแดน และการขยายตัวของระบบเศรษฐกิจชายแดนท่ีสลับซับซ้อนข้ึน 

 งานศึกษาก่อนหน้านี้ เช่น Skinner, Walker หรอืแม้แต่วราภรณ์เองในงานก่อนหน้า มัก

พูดถึงชายแดนในฐานะ “พื้นท่ีปะทะสังสรรค์และต่อรองอ านาจ” ทว่าล้วนขาดมุมมองจากผู้ท่ีเดินอยู่

บนเส้นทางจรงิ หนังสือเล่มนี้จึงเข้ามาเติมเต็มช่องว่างนั้นด้วยการเล่าประวัติศาสตร์ผ่านสายตาของ

ผู้ท่ีขนวัว, เดินป่า, ฝึกอ่านลม ฟ้า ภูเขา และแลกเปลี่ยนสินค้ากับคนในหมู่บ้านทีละหลัง 

 เม่ือรวมเข้ากับข้อมูลเชิงพื้นท่ี แนวคิดประวัติศาสตร์ และระเบียบวธิีแบบมานุษยวทิยา 

หนังสือเล่มนี้จึงท าหน้าท่ี “พาเราเดินเส้นทางประวัติศาสตร์อีกเส้นหนึ่ง” ท่ีพ้นจากการบันทึกแบบ

ทางการ และชวนมองแม่ฮ่องสอนในฐานะพื้นท่ีท่ีมีชีวติ ไม่ใช่พื้นท่ีในแผนท่ี 

 ภาคที่สอง วัวต่าง เรอืสินค้าท่ามกลางขุนเขาและทุ่งราบ 

“ต่าง” คือภาชนะส าหรับบรรทุกสิ่งของพาดไว้บนหลังสัตว์ เช่น วัว ม้า ลา มักสานด้วย

หวายหรอืไม้ไผ่ เป็นรูปทรงกระบอกมีหูส าหรับสอดคานพาดบนหลังสัตว์ โดยจะเรยีกช่ือตามชนิด
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ของสัตว์ท่ีใช้บรรทุกสิ่งของ ได้แก่ วัวต่าง ม้าต่าง ลาต่าง ดังนั้นวัวต่าง คือ วัวท่ีถูกฝึกฝนให้

สามารถใส่ต่าง เพื่อขนสินค้า หรอืสิ่งของ และต่างถูกอธิบายอย่างละเอียดในหนังสือว่าไม่ใช่แค่

เคร ื่องจักสาน แต่เป็นเทคโนโลยีพื้นถ่ินท่ีสมบูรณ์ท่ีสุดส าหรับการเดินทางบนภูเขา 

อดีตพ่อค้าวัวต่าง ให้ข้อมูลว่า วัวท่ีใช้ต่างส่วนใหญ่เป็นวัวเพศผู้พันธุ์พื้นบ้าน ท าหมันแล้ว

เพื่อให้เช่ือฟัง ไม่แยกตัวจากฝูง การฝึกวัวใช้เวลาเพียงไม่กี่วัน แต่ความช านาญของพ่อค้าต้องใช้

เวลากว่าคร ึ่งชีวติ บางคนเร ิ่มจากการเป็นลูกหาบ เด็กชายตัวเล็กท่ีเดินตามคาราวาน คอยมัดเชือก

หรอืดูแลวัวทีละตัว จนกว่าจะสะสมเงินซื้อวัวตัวแรกได้ บางรายไม่รับค่าแรงขอ “วัวหนึ่งตัว” เป็น

ค่าตอบแทนแทนเงินสด เพราะการมีวัวคือทรัพย์และอนาคต 

เบ้ืองหลังขบวนวัวต่างแต่ละชุด มีตัวละครหลายบทบาทท่ีท าให้การเดินทางเกิดข้ึนจรงิ 

งานค้นคว้าทางวชิาการของชูสิทธ์ิ (2545) เร ื่อง พ่อค้าวัวต่าง: ผู้บุกเบิกการค้าขายในหมู่บ้าน

ภาคเหนือของประเทศไทย แสดงในเห็นการจัดขบวนวัวต่างท่ีประกอบไปด้วย 

1) นายฮ้อย คือผู้น ากองวัว รู้ราคาสินค้าในทุกฤดูกาล เจรจาซื้อ ขาย และอ่านป่าได้อย่าง

แม่นย า เขาคือแผนท่ีเคลื่อนท่ี และเป็นผู้รับผิดชอบชีวติของท้ังคนและวัวในขบวน 

2) ลูกจ้างหรอืคนคอง จะมี 2 คน เป็นผู้ควบคุมวัว 20 ตัวด้วยสองเท้า คนคองเดินประกบ

ซ้าย ขวาของขบวน คอยไล่ ปลอบ ดึง หรอืเตือนวัวให้เดินเป็นจังหวะเดียวกัน พวกเขาต้องคุ้นกับ

วัวทุกตัว เห็นเพียงแผ่นหลังวัวก็รู้ว่าวันนี้มันเหนื่อยหรอืสบายใจ 

3) ลูกหาบ ผู้เร ิ่มต้นทุกเส้นทางของพ่อค้า เด็กหนุ่มผู้ตามคาราวาน สะพายข้าวของเบา ๆ 

แต่เรยีนรู้ทุกทักษะตั้งแต่วธิีพันเชือกสามเกลียว วธิีเลือกวัวน า ไปจนถึงข้อห้ามเร ื่องผีลายในป่า 

หลายคนเติบโตเป็นนายฮ้อยในท้ายท่ีสุด 

ภาคนี้ของหนังสืออดีตพ่อค้าวัวต่างได้พูดถึงวัตถุสัมภาระบนหลังวัวต่างทุกตัว เพื่อการ

เดินทางท่ามกลางหุบเขา ได้แก่ 

สายฮ้าง หรอื สายหาง ท าหน้าท่ีเป็นสายคล้องหางวัว และจะมีเชือกท่ีคล้องกับล าตัว โดย

สายท้ังสองมีหน้าที่รั้งต่างไว้บนตัววัวไม่ให้เคลื่อนท่ี 

สายอก เป็นสายเชือกท่ีคล้องระหว่างอกของวัวเพื่อรัดของ 

คองลอง / หิ่ง / หิ่งเซิง กระดิ่งวัวน า ซึ่งใน 1 ขบวนจะมีเพียงวัวน า หรอืวัวจ่าเท่านั้นท่ีจะ

ได้ห้อยคองลอง โดยท่ัวไปวัวน าจะได้รับการตกแต่งสวยงาม แต่ไม่มีต่าง เนื่องจากท าหน้าท่ีเป็นวัว

น าขบวน มีความเช่ือว่าคองลอง หรอืกระดิ่งจะช่วยอ าพรางกองคาราวานให้พ้นจากผีร้ายหรอืสิ่งช่ัว

ร้ายในป่า 
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หมอนรองต่าง เคร ื่องมือส าคัญท่ีสุด หากหมอนไม่ดี วัวเจ็บหลังได้ เวลาท่ีจะยกของข้ึน

จะต้องยกพร้อมกัน 

ต่าง (ภาชนะ) นอกจากจะใช้เพื่อเก็บสัมภาระสิ่งของแล้ว ยังสามารถใช้เป็นท่ีนอนในช่วง

หน้าฝนได้เช่นกัน 

มะหลอด (มะกอก) ไม้กันเชือกบาดหลังวัว มีลักษณะเป็นไม้ท่ีเป็นรูมีเชือกลอด ต าแหน่งอยู่

ต่อกับสายฮ้าง 

เชือกสาม หก เก้าเกียว จะเป็นเชือกท่ีมีขนาดต่างกันตามประโยชน์การใช้งาน และเชือกแต่

ละขนาดเช่ือว่ามีพลังศักดิ์สิทธ์ิ ผีร้ายท่ีอยู่ตามป่า ห้วย ล าธารจะกลัวเชือกท่ีอยู่บนหลังวัวต่าง 

กานต่าง ไม้ควบข้าง ใช้ยกของข้ึนหลังวัว เวลายกต่างข้ึนต้องเร็ว คนซ้ายอยู่ทางซ้าย คน

ขวาอยู่ทางขวา วัวท่ีรู้ความจะก้มหัวให้เม่ือยกของข้ึน 

สาด เสื่อ ผ้าใบ ท่ีเป็นบ้านช่ัวคราวท่ามกลางหมอกและฝนท่ีมาแบบไม่ทันตั้งตัว  

ลักษณะพิเศษของเส้นทางคาราวานแม่ฮ่องสอนอยู่ท่ีมันไม่เคย “ตายตัว” เพราะภูเขาเปลี่ยน 

วสันตฤดูเปลี่ยน และป่าไม่เคยอยู่นิ่ง 

1) เส้นทางที่เปลี่ยนตามฤดูกาล บางปีต้องเดินเส้นสันเขาเพราะล าห้วยเช่ียว บางปีต้องหลบ

ผาน ้าตกลึกเส้นทางจึงอยู่ใน “ความจ า” มากกว่าในแผนท่ี 

2) เส้นทางไร้รัฐ หลายช่วงไม่มีการควบคุมจากรัฐ ท าให้ระบบเศรษฐกิจพึ่งความไว้ใจ

ระหว่างคนข้ามชาติพันธุ์ ความสัมพันธ์จึงส าคัญกว่าเอกสาร 

3) เส้นทางท่ีเช่ือมยูนนาน ล้านนา รัฐฉาน นี่เองท่ีท าให้แม่ฮ่องสอนเป็นพื้นท่ีวัฒนธรรม

ผสม ท้ังภาษา เคร ื่องแต่งกาย อาหารและสินค้าล้วนเดินตามหลังวัวไปด้วยกัน 

สินค้าที่วัวต่างขนไปมา บ่งบอกถึงความเคลื่อนไหวของสังคมได้ดีท่ีสุด ตั้งแต่เกลือเม็ด ปลา

ทูเค็ม ปลาแห้ง ไปจนถึงน ้ามันก๊าดหรอืผ้าดิบ สินค้าแต่ละชนิดผูกกับฤดูกาลอย่างแม่นย า เช่น การ

ซื้อเหม้ียงต้องรอฤดูเก็บใบชา การขนข้าวต้องรอพ้นฤดูเก็บเกี่ยว เพราะมีข้อห้ามห้ามน าออกนอก

พื้นท่ีโดยไม่รับอนุญาต 

นี่คือเศรษฐกิจท่ีตั้งอยู่บนความสัมพันธ์ ไม่ใช่ตัวเลข หรอือย่างท่ีผู้เล่าคนหนึ่งบอกว่า “ถ้าคน

ไม่ไว้ใจกัน วัวต่างมันไปไม่ได้หรอก ทางมันไกลเกิน” ช้ีชัดว่า วัวต่างคือ “เรอืสินค้า” ท่ีไม่ใช่เพียง

พาหนะ แต่เป็นตัวกลางที่ท าให้ผู้คนข้ามพรมแดนทางสังคมและวัฒนธรรมได้ 
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รูปที่ 2 ต่างภาชนะส าหรับบรรทุกส่ิงของ 

หมายเหตุจาก. พพิิธภณัฑ์แห่งชาติน่าน. (2563). ววัตา่ง. กรมศิลปากร. 

 

 ภาคที่สาม สิ่งมีค่าที่ยังเก็บรักษาไว้นั่นคือ ความทรงจ า 

ภาคท่ีสามเปิดให้เห็นอีกช้ันหนึ่งของแม่ฮ่องสอนในฐานะพื้นท่ีท่ีความเปลี่ยนแปลงของ

เศรษฐกิจและความทรงจ าเดินเคียงข้างกันมาโดยตลอด ช่วงสงครามโลกครั้งท่ีสองคือจุดหักเห

ส าคัญ เม่ือรัฐเร ิ่มขยายเส้นทางรถไฟและระบบคมนาคมจากศูนย์กลางเข้ามาใกล้ชายแดนมากข้ึน 

เส้นทางคาราวานซึ่งเคยเป็นเส้นเลือดหลักของเมืองจึงค่อย ๆ สูญเสียความหมายตามสายตาของ

รัฐ แต่ในอีกมิติหนึ่ง การเปลี่ยนผ่านคร้ังนั้นกลับท าให้ “ความทรงจ าของผู้คน” เด่นชัดข้ึน 

กลายเป็นพื้นท่ีทางประวัติศาสตร์ที่ยังไม่เคยถูกบันทึกหรอืให้คุณค่าอย่างจรงิจัง 

แนวคิดเร ื่อง “พื้นท่ีความทรงจ า” กลายเป็นแกนกลางของภาคนี้ และเป็นกรอบท่ีช่วยให้

เห็นว่าประวัติศาสตร์ไม่ได้เกิดจากเอกสารราชการหรอืเหตุการณ์ใหญ่เพียงอย่างเดียว ตัวอย่าง

ส าคัญท่ีถูกหยิบมาเทียบเคียง คือผลงานของพรโีม เลว ีผู้บันทึกประสบการณ์ในค่ายกักกันนาซี

หลังสงครามผ่านไปเกือบทศวรรษ ความทรงจ าของเขาไม่ใช่เพียงภาพจ าอันเจ็บปวด แต่เป็นการ

ทบทวนท่ีผ่านกระบวนการคิดและเวลา ท าให้เร ื่องเล่ามีพลังย่ิงกว่าบันทึกความจรงิตามตัวอักษร 

กรณีของเลวสีะท้อนว่า “ความทรงจ า” สามารถเป็นพื้นท่ีวเิคราะห์ประวัติศาสตร์ท่ีลึกและซับซ้อน

กว่าเอกสารทางการท่ีถูกผลิตข้ึนเพื่อยืนยันอ านาจรัฐ 
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เม่ือย้อนมาท่ีบรบิทไทย บทนี้พาไปสู่ข้อเสนอของสายชลท่ีช้ีให้เห็นว่า ความทรงจ าไม่เคยมี

ความเป็นกลางอย่างท่ีรัฐต้องการให้เป็น หากแต่เป็นพื้นท่ีช่วงชิงทางสังคมและการเมืองของชาติ

พันธุ์ต่าง ๆ ท่ีพยายามสร้างความทรงจ าของตนเองเพื่อยืนยันตัวตนภายใต้โครงสร้างสังคมไทย

สมัยใหม่ มุมมองนี้ท าให้เข้าใจชุมชนไทใหญ่ในแม่ฮ่องสอนชัดเจนข้ึน เพราะความทรงจ าของพวก

เขาไม่ได้สอดคล้องกับประวัติศาสตร์ชาติไทยท่ีรัฐพยายามก าหนด แต่ผูกพันอยู่กับบ้านเกิดในรัฐ

ฉาน การอพยพ ความรุนแรงทางการเมือง และการเร ิ่มต้นชีวติใหม่ในอีกแผ่นดิน ความทรงจ า

เหล่านี้ไม่เคยถูกบันทึกลงใน “ประวัติศาสตร์ของรัฐ” แต่กลับฝังอยู่ในประเพณี การตั้งถ่ินฐาน และ

เครอืข่ายญาติพี่น้องท่ียังคงข้ามพรมแดนไปมาอย่างต่อเนื่อง 

ผู้เขียนเข้าถึงความทรงจ าผ่านการสัมภาษณ์แบบประวัติชีวติ การสนทนาแบบเปิด และการ

ติดตามร่องรอยวัตถุท่ีผู้คนผูกความทรงจ าไว้ ตัวอย่างที่เด่นชัดคือเร ื่องเล่าของพระครูอนุกูลกัลยาณ

พจน์ ความทรงจ าวัยเด็กท่ีเต็มไปด้วยภาพบิดาล่องแพขนข้าวลงสู่แม่สะเรยีง หรอืการค้าชายแดนท่ี

ด ารงอยู่บนระบบความไว้ใจมากกว่าตัวเลขและตราประทับของรัฐ สะท้อนว่าเศรษฐกิจชายแดนไม่

เคยเป็นกิจกรรมท่ีมีเส้นแบ่งแน่นอน แต่เป็นผลของการสานต่อความสัมพันธ์ทางศาสนา เครอืญาติ 

และความเช่ือท่ีเดินทางไปพร้อมกับผู้คนในชีวติประจ าวัน 

ผ้าม่านทับทิมอายุร้อยกว่าปีในวหิารวัดต่อแพคืออีกหลักฐานท่ีจับต้องได้ของ “ความทรงจ า

ข้ามพรมแดน” ซึ่งเช่ือมโยงระหว่างรัฐฉานกับแม่ฮ่องสอน ผ้าผืนนี้ซึ่งญาติโยมชาวพม่าน ามาถวาย

ตั้งแต่ พ.ศ. 2460 ไม่ได้เป็นเพียงศิลปวัตถุ แต่เป็นเส้นทางของความศรัทธา เครอืข่ายการค้า และ

สายสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมท่ีเดินทางมาพร้อมกับผู้คน การด ารงอยู่ของมันท าให้เห็นว่าความทรงจ า

ไม่ได้ถูกสร้างผ่านบทสนทนาเพียงอย่างเดียว หากยังฝังอยู่ในสิ่งของท่ีถูกส่งผ่านรุ่นต่อรุ่น และเป็น

สักขีพยานเงียบ ๆ ของความสัมพันธ์ระหว่างสองฝ่ังพรมแดน 

ความทรงจ าของพ่อค้าวัวต่างก็สะท้อนการเปลี่ยนผ่านของโลกชายแดนอย่างลึกซึ้งอย่าง

ถ้อยค าท่ีให้สัมภาษณ์ว่า “สมัยวัวต่างมี สนุก ไปไหนนี่ไม่ต้องกลัว กลัวหมีกลัวเสือ เดี๋ยวนี้ต่างกัน 

เสือหมีไม่มี ต้องกลัวคน”  ไม่ได้เป็นเพียงความคิดถึงอดีต แต่เป็นการบันทึกความเปลี่ยนแปลงทาง

สังคมผ่านสายตาของคนท ามาหากิน ยุคท่ีภัยในป่ามาจากสัตว์ป่าเปลี่ยนไปเป็นยุคท่ีภัยมาจาก

การเมือง ความขัดแย้ง และความไม่แน่นอนทางสังคม ประโยคเดียวสามารถฉายภาพโลกของ

แม่ฮ่องสอนท่ีก าลังถูกเปลี่ยนผ่านจากระบบเศรษฐกิจคาราวานไปเป็นเศรษฐกิจสมัยใหม่ ซึ่งความ

ไว้ใจและเครอืญาติถูกแทนท่ีด้วยกลไกของรัฐและตลาด 

ภาคท่ีสามจึงสะท้อนให้เห็นอย่างชัดเจนว่า ประวัติศาสตร์ของแม่ฮ่องสอนไม่ได้เกิดจากการ

เปลี่ยนแปลงด้านเศรษฐกิจหรอืการคมนาคมเพียงอย่างเดียว หากยังเกิดจากความทรงจ าท่ีผู้คน

รักษาไว้ แม้มันจะไม่ได้อยู่ในเอกสารราชการแต่กลับแทรกอยู่ในวัตถุ เร ื่องเล่า และภาพจ าของผู้คน
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ท่ีเคยเดินบนเส้นทางคาราวานจรงิ ๆ ประวัติศาสตร์ในบทนี้คือประวัติศาสตร์ท่ีช้ันล่างของสังคม

สร้างข้ึน ประวัติศาสตร์ของเสียงเล็ก ๆ ท่ีค่อย ๆ รวมตัวเป็นภาพใหญ่ของชายแดนท่ียังคง

เคลื่อนไหวอยู่เสมอ 

ภาคที่สี่ จากรุ่นสู่รุ่น ชายแดนในชีวติประจ าวัน 

ภาคท่ีสี่ของ พ่อค้าวัวต่างเมืองแม่ฮ่องสอน เป็นช่วงท่ีผู้เขียนขยับสายตาไปยัง “ความทรง

จ าที่เคลื่อนไหวตามยุคสมัย” ผ่านประสบการณ์ของคน 4 รุ่นในพื้นท่ีชายแดน ซึ่งไม่เพียงเปลี่ยนทิศ

ตามบรบิททางเศรษฐกิจ การเมือง และวัฒนธรรม แต่ยังสะท้อนให้เห็นว่า “ชายแดน” ไม่เคยเป็น

เส้นแบ่งตายตัว หากเป็นพื้นท่ีท่ีถูกตีความใหม่เร ื่อย ๆ ตามชีวติของผู้คนท่ีอาศัยอยู่ร่วมกัน 

การอ่านภาคนี้จึงเหมือนได้เห็นการไหลเวยีนของประวัติศาสตร์ผ่านตัวบุคคล คนรุ่นหนึ่งส่ง

ต่อเร ื่องเล่าแก่รุ่นสอง รุ่นสองผสานความทรงจ าเข้ากับโครงสร้างรัฐสมัยใหม่ รุ่นสามเดินเข้าสู่โลก

ของราชการสมัยใหม่ และรุ่นสี่เติบโตในยุคเศรษฐกิจท่องเท่ียว ขณะเดียวกันก็สร้างความทรงจ าชุด

ใหม่ของตัวเอง 

คนรุ่นที่หนึ่ง ผู้เดินทางข้ามพรมแดนก่อนพรมแดนจะมีอยู่จรงิ ผู้คนรุ่นแรกท่ีผู้เขียนบันทึก

ความทรงจ าส่วนใหญ่ไม่ใช่คนท่ี “เกิดท่ีแม่ฮ่องสอน” แต่เป็นคนท่ี เลือกเดินทางมาอยู่ท่ีนี่ มาจากรัฐ

ฉาน, จากชายแดนพม่าบังกลาเทศ ปากีสถาน หรอืจากภาคเหนืออย่างเชียงใหม่ ล าปาง พวกเขา

เดินทางเข้ามาในช่วงยุคท าไม้และท าเหมือง ซึ่งท าให้แม่ฮ่องสอนกลายเป็นเมืองแห่งโอกาสทาง

เศรษฐกิจ แม้ในทางกฎหมายสยามและอังกฤษจะก าหนดเส้นพรมแดนไว้แล้ว แต่ในชีวติประจ าวัน 

“อ านาจรัฐยังแตะไม่ถึง” ผู้คนเดินทางค้าขาย เช่ือมเครอืข่ายชาติพันธุ์ ศาสนา วัฒนธรรม ได้อย่าง

เสรกีว่าท่ีเราจินตนาการในปัจจุบัน คนรุ่นนี้ไม่ได้มองกรุงเทพฯ เป็นศูนย์กลาง แต่กลับผูกพันกับ

ศูนย์กลางของคนพม่า รัฐฉาน หรอืเมืองบ้านเกิดท่ียังมีญาติพี่น้องอยู่ 

ความทรงจ าของคนรุ่นแรกจึงวาดภาพแม่ฮ่องสอนไว้เป็น เมืองกลาง มากกว่าจะเป็น 

“ชายแดน” เป็นพื้นท่ีท่ีเช่ือมต่อหลายทิศ หลายวัฒนธรรม และหลายตลาดเข้าด้วยกัน 

คนรุ่นทีส่อง รุ่นท่ีความทรงจ าเร ิ่มผสานเข้ากับรัฐสมัยใหม่ คนรุ่นท่ีสองคือแกนหลักของภาค

นี้ และเป็นกลุ่มท่ีผู้เขียนได้ข้อมูลมากท่ีสุด พวกเขาเกิดท่ีแม่ฮ่องสอน เติบโตในครอบครัวพ่อค้า หรอื

บ้านท่ีเกี่ยวข้องกับกิจการท าไม้และค้าวัวต่าง ทันเห็นยุคปลายของการเดินวัว ทันเห็นโรงเรยีนเข้า

มา และทันเห็นการเปลี่ยนผ่านจากเศรษฐกิจชายแดนแบบดั้งเดิมสู่ระบบตลาดสมัยใหม่ ในความ

ทรงจ าของคนรุ่นนี้ “แม่ฮ่องสอน คือบ้าน” ไม่ใช่เมืองผ่าน และไม่ใช่พื้นท่ีท่ีต้องออกเดินทางมาหา

โอกาสเหมือนรุ่นก่อน นี่เป็นช่วงเวลาท่ีแม่ฮ่องสอนเร ิ่มกลายเป็น “เมืองชายแดน” อย่างชัดเจนผ่าน

ระบบการศึกษา การค้า และการคมนาคม โดยเฉพาะการเช่ือมต่อกับตลาดในเชียงใหม่หรอืในไทย
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ผ่านเส้นทางรถไฟ เร ื่องเล่าของยายเรยีน ผู้หญิงไทใหญ่ในครอบครัวคหบดีเมืองแม่สะเรยีง

กลายเป็นแว่นตาท่ีช่วยให้เราเห็นมุมใหม่ คนรุ่นนี้แม้มีสายสัมพันธ์ชาติพันธุ์กับฝ่ังพม่า แต่กลับรู้สึก

ผูกพันกับความเป็นไทยผ่านระบบการศึกษา ทัศนคติของยายเรยีนท่ี “รู้สึกใกล้รัฐไทย แต่ห่างพม่า” 

สะท้อนพลวัตส าคัญของยุคนี้อย่างลึกซึ้ง 

นี่คือรุ่นท่ีความทรงจ าเร ิ่มผสานเข้ากับโครงสร้างรัฐ ชาติ และท าให้ “พรมแดน” เร ิ่มเข้ามามี

ความหมายทางความรู้สึกมากข้ึน 

คนรุ่นที่สาม มาจากลูกหลานพ่อค้าสู่ชนช้ันกลาง กลุ่มท่ีเป็นแก่นของความเปลี่ยนแปลงใน

ภาคนี้อย่างแท้จรงิคือคนรุ่นท่ีสาม ผู้ซึ่งก้าวเข้าสู่ชีวติราชการเต็มตัว ก่อนจะเปลี่ยนเส้นทางมายึด

อาชีพธุรกิจท่องเท่ียวหลังเกษียณ จุดน่าสนใจคือคนจ านวนมากเป็น “อดีตครู” ซึ่งสะท้อนบทบาท

ส าคัญของรัฐไทยท่ีสร้างชนช้ันกลางภูธรข้ึนมาผ่านระบบการศึกษา คนรุ่นนี้ยืนอยู่บน “หลายฐาน” 

มากกว่ารุ่นก่อนหน้า ฐานเศรษฐกิจจากครอบครัวพ่อค้า ฐานสังคมจากสถานะข้าราชการ และฐาน

การเมืองในท้องถ่ิน 

ในความทรงจ าของพวกเขา แม่ฮ่องสอนเป็นเมืองชายแดนท่ีผูกพันแนบแน่นกับรัฐไทยแล้ว

อย่างสมบูรณ์  นี่คือยุคท่ีพรมแดนกลายเป็นเส้นแบ่งจรงิในชีวติประจ าวัน การค้าเปลี่ยนจากวัวต่าง

สู่ระบบขนส่งอื่น ๆ และการศึกษาเร ิ่มท าให้วถิีดั้งเดิมค่อย ๆ กลายเป็น “ความจ าของอดีต” ความ

น่าสนใจคือหลังเกษียณ หลายคนหันมาท าธุรกิจท่ีพัก ร้านกาแฟ บรกิารท่องเท่ียว ซึ่งสะท้อนการ

เปลี่ยนผ่านสู่อุตสาหกรรมใหม่ของเมือง การค้าด้วยวัวอาจจางหาย แต่ความสามารถในการ “อ่าน

พื้นท่ี” ของบรรพบุรุษกลับถูกเปลี่ยนรูปสู่การอ่านโอกาสทางเศรษฐกิจยุคใหม่อย่างแยบยล 

คนรุ่นที่สี่ รุ่นท่ีสร้างความทรงจ าใหม่ในเมืองท่องเท่ียว คนรุ่นท่ีสี่ (อายุราว 25–45 ปี) 

เติบโตในโลกท่ีต่างจากรุ่นก่อนหน้าท้ังหมด พวกเขามีโอกาสทางการศึกษามากกว่า เรยีน

มหาวทิยาลัยท่ีกรุงเทพฯ หรอืเมืองใหญ่ และกลับมาพร้อมชุดค่านิยมใหม่ พวกเขาเห็น “จุดแข็ง

ของเมืองชายแดน” ในบรบิทของตลาดท่องเท่ียว และฝันถึงการเป็นผู้ประกอบการมากกว่าการเป็น

ข้าราชการแบบรุ่นพ่อแม่ การท่องเท่ียวท่ีเติบโตอย่างรวดเร็วในรอบสามทศวรรษท าให้แม่ฮ่องสอน

ถูกประกอบสร้างใหม่ในจินตภาพของคนรุ่นนี้ เป็นเมืองธรรมชาติ เมืองคาเฟ่ เมืองศิลปะ เมือง

วัฒนธรรมชนเผ่า 

แม้คนรุ่นสี่จะไม่มีความทรงจ าผูกพันกับการเดินวัวต่างหรอืการค้าชายแดนแบบรุ่นแรก ๆ 

แต่พวกเขากลับสร้างความทรงจ าใหม่ผ่านการเดินทาง การเรยีนรู้ การกลับไปท างานท่ีบ้าน หรอื

การเปิดธุรกิจเล็ก ๆ ท่ีสอดรับกับรสนิยมของผู้คนยุคปัจจุบัน นี่คือรุ่นท่ีความหมายของชายแดน

เปลี่ยนเป็น “พื้นท่ีโอกาส” มากกว่า “พื้นท่ีไกลโพ้น” เป็นหน้าต่างสู่โลกภายนอก ไม่ใช่รั้วกั้น 
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ในภาคสุดท้ายนี้ท าให้เห็นว่า “ความทรงจ าท่ีไม่เคยเดินทางเป็นเส้นตรง” ความทรงจ าของ

คนแต่ละรุ่น ไม่เคยต่อเรยีงกันแบบตรง ๆ แต่เกิดจากการเลือกจ า เลือกเล่า เลือกส่งต่อ พ่อค้าวัว

ต่างในรุ่นหนึ่งส่งมรดกทางความคิดสู่รุ่นสอง รุ่นสองผสานเข้ากับรัฐสมัยใหม่ รุ่นสามสืบต่อผ่าน

ต าแหน่งและฐานะทางสังคม และรุ่นสี่สร้างเร ื่องเล่าของตนเองในโลกของท่องเท่ียวและการ

เคลื่อนย้ายสมัยใหม่ ความทรงจ าจึงท าให้เห็นว่า “แม่ฮ่องสอน” เปลี่ยนความหมายไปตามรุ่นของ

ผู้คน 

จากเมืองกลางของเครอืข่ายการค้า  สู่เมืองชายแดนของรัฐ  สู่เมืองของชนช้ันกลาง และ

ก าลังเข้าสู่เมืองท่องเท่ียวท่ีก าลังสร้างความหมายใหม่อย่างต่อเนื่อง นี่คือบทสะท้อนให้เข้าใจว่า 

ชีวติของผู้คนในแม่ฮ่องสอนไม่เคยหยุดเดินทาง แม้จะไม่มีวัวต่างอยู่ในเส้นทางแล้วก็ตาม 

เม่ือมองย้อนกลับไปท้ังสี่รุ่น จะเห็นว่าความทรงจ าของแม่ฮ่องสอนไม่ได้เปลี่ยนแปลงไป

อย่างลอย ๆ แต่ถูกขับเคลื่อนด้วยปัจจัยใหญ่หลายชุดท่ีเข้ามาซ้อนทับกันในแต่ละยุค ได้แก่ การ

เปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ นโยบายรัฐและการขยายอ านาจของรัฐสยามไทย โครงสร้างการศึกษา 

ระบบคมนาคมและเทคโนโลยี และเศรษฐกิจท่องเท่ียว ซึ่งท าให้ความหมายของ “ชายแดน” ถูก

ประกอบสร้างใหม่เร ื่อยไปตามวถิีชีวติของผู้คน 

ความทรงจ าของคนรุ่นแรกผูกโยงกับ โลกของการข้ามแดนก่อนรัฐจะจัดระเบียบชายแดน 

ภาพจ าจึงเต็มไปด้วยความเสร ีความคุ้นเคยกับรัฐฉาน วัดและตลาดท่ีเช่ือมโยงหลายทิศ และโอกาส

ทางเศรษฐกิจจากท าไม้และเหมือง 

รุ่นท่ีสองเติบโตท่ามกลาง การเข้าสู่รัฐสมัยใหม่ การศึกษา โรงเรยีน ถนน และการคมนาคม 

ความทรงจ าของรุ่นนี้จึงเต็มไปด้วยการผสานสองโลก โลกของพ่อค้ารุ่นพ่อแม่ กับโลกของรัฐไทย 

รุ่นท่ีสามคือยุคท่ี รัฐไทยฝังรากลึกที่สุด ผ่านบทบาทของข้าราชการท้องถ่ิน การท างานใน

ระบบราชการ ความทรงจ าของรุ่นนี้เลื่อนน ้าหนักจาก “เครอืญาติข้ามแดน” มาสู่ “ความม่ันคงของ

รัฐ” อย่างชัดเจน แม้รากทางพ่อค้าจะยังคงอยู่ แต่ถูกแปรรูปเป็นทุนทางสังคมแทน 

รุ่นท่ีสี่เติบโตข้ึนในยุคท่ี เศรษฐกิจท่องเท่ียวเป็นศูนย์กลาง และความหมายของพื้นท่ีถูก

นิยามผ่านภาพลักษณ์เมืองท่องเท่ียว ความทรงจ าของรุ่นนี้ไม่ได้สืบจากพ่อค้าคาราวานวัวต่างอีก

ต่อไป แต่ด าเนินไปคู่กับโลกสมัยใหม่ การเดินทาง การเรยีนในเมืองใหญ่ และการกลับมาเป็น

ผู้ประกอบการในบ้านเกิด 
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เม่ือวางความทรงจ าทั้งสี่รุ่นเรยีงกันเป็นช้ัน ๆ จะเห็นความจรงิส าคัญ 3 ประการ 

1. ความหมายของเมืองเปลี่ยนตามโครงสร้างเศรษฐกิจ จากพ่อค้าคาราวาน สู่ราชการ สู่

การท่องเท่ียว 

ความหมายของแม่ฮ่องสอนเคลื่อนตามอาชีพและโอกาสของแต่ละยุค 

2. ความทรงจ าแสดงระดับของอ านาจรัฐในชีวติผู้คน ความทรงจ าท่ีอ านาจรัฐแทรกตัวเข้า

มาในพื้นท่ี 

- รุ่นท่ีหนึ่ง รัฐแทบไม่ปรากฏ 

- รุ่นท่ีสอง รัฐเร ิ่มเข้ามาผ่านระบบการศึกษา 

- รุ่นท่ีสาม รัฐแนบแน่นกับชีวติประจ าวัน 

- รุ่นท่ีสี่ รัฐคือบรบิทหนึ่งในโลกท่ีกว้างข้ึน 

3. ความทรงจ าเผยภาพของชายแดนท่ีไม่เคยแน่นิ่ง ชายแดนไม่เคยเป็นเส้นแบ่งตรง ๆ มัน

ขยับเปลี่ยนความหมายเร ื่อย ๆ ตามชีวติผู้คน 

ดังนั้น ความทรงจ าของคนท้ังสี่รุ่นจึงท าหน้าที่เหมือนเลนส์ที่ต่างกันไปตามยุค และเม่ือเลนส์

เหล่านี้มาซ้อนทับกัน แม่ฮ่องสอนก็ปรากฏให้เห็นเป็นพื้นท่ีท่ี “ไม่มีความหมายตายตัว” แต่ถูก

สร้างใหม่อย่างต่อเนื่องโดยผู้คนท่ีเดินผ่านเส้นพรมแดนในแต่ละรุ่น แม้ในวันนี้จะไม่มีเสียงกระดิ่ง

ของวัวต่างหลงเหลืออยู่แล้ว แต่การเดินทางของความทรงจ ายังคงไม่หยุดเปลี่ยนและไม่หยุดขยับไป

พร้อมกับยุคสมัยเสมอ 

หนังสือเล่มนี้เล่าผ่านเสียงของผู้เฒ่าผู้แก่ท่ีเคยเดินอยู่บนเส้นทางเหล่านั้น ท าให้เราเห็นว่า

การค้าขายไม่ใช่เพียงการส่งสินค้าจากท่ีหนึ่งไปอีกท่ีหนึ่ง แต่เป็นการเดินผ่านโลกท่ีมีชีวติ มีน ้าหนัก 

มีความไม่แน่นอน และมีความสัมพันธ์ทางสังคมซ่อนอยู่ทุกจุดแวะพัก แม่ฮ่องสอนในอดีตเป็นพื้นท่ี

ท่ีรัฐสมัยใหม่ยังย่ืนมือเข้าไปไม่ลึกนัก ความสัมพันธ์ทางสังคม เครอืข่ายทางการค้า และการ

แลกเปลี่ยนจึงเกิดข้ึนจากความไว้ใจกันระหว่างคนข้ามกลุ่มชาติพันธ์ุ ไม่ว่าจะเป็นไทใหญ่ กะเหร ี่ยง 

หรอืชาวเขาในพื้นท่ีอื่น ๆ หนังสือเล่มนี้ช้ีให้เห็นว่า “เส้นทางการค้า” ไม่ได้มีอยู่บนแผนท่ี แต่เกิดข้ึน

จากคนเดินซ ้าจนกลายเป็นทาง การพูดคุยตกลงซื้อขาย การฝากฝังให้ดูแลวัว และการ

ประคับประคองความสัมพันธ์ในพื้นท่ีชายแดนซึ่งพร้อมจะเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา 

พ่อค้าวัวจึงไม่ใช่อาชีพท่ีตัวใหญ่ด้วยทุน แต่ใหญ่ด้วยเครอืข่ายความไว้ใจและความสามารถ

ในการอ่านใจคน อ่านใจวัว และอ่านใจภูเขาไปพร้อม ๆ กัน หนึ่งในจุดแข็งท่ีสุดของหนังสือคือการ
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เปิดพื้นท่ีให้กับเสียงของผู้คน ยังคงความเป็นธรรมชาติของความทรงจ า ความทรงจ าของพ่อค้าวัว

ไม่ได้ถูกเล่าเป็นวรีกรรม แต่เป็นชีวติจรงิท่ีมีท้ังความเหนื่อย ยากล าบาก 

การมองภูมิประเทศด้วยสายตาใหม่ สายตาท่ีเห็นความสัมพันธ์ซ้อนกันอยู่หลายช้ัน ท้ังคน 

วัว ป่า เส้นทาง และความไว้เนื้อเช่ือใจท่ีท าให้การค้าเกิดข้ึนได้เป็นหนังสือท่ีอ่านแล้วได้ท้ังความรู้ 

ความรู้สึก และความเคารพต่อชีวติของคนท่ีเคยเดินอยู่บนเส้นทางเหล่านั้นอย่างเงียบ ๆ 

 หนังสือ พ่อค้าวัวต่างเมืองแม่ฮ่องสอน : ความทรงจ าและเร ื่องเล่า พร้อมให้บรกิารที่

ห้องสมุดศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน) ส าหรับผู้ที่สนใจสามารถติดต่อสอบถามได้ที่

ห้องสมุด หรอืติดต่อเพื่อขอยืมหนังสือผ่านทาง Facebook Fanpage: ห้องสมุด ศูนย์

มานุษยวทิยาสิรนิธร – SAC Library และ Line: @sac-library  
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